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Wsperhn ke este estin 8apo 
geneas is genean ke pantas 
tous 8e8wnas twn 8e8wnwn 
8amhn.

Wsperhn

Os-pereen ke este estin a-
po geneas ees genean ke 
pantas toos e-o-nas ton e-
o-non ameen. 

As it was and shall be from 
generation to generation and 
unto the ages of all ages. 
Amen. 

Chanted during the Liturgy of the Believers
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Ten[isi 8mmo qen ouem8p~sa@ 
nem Elisabet tesuggenhs@ 
je te8smarwout 8nco qen 
nixiomi@ 8f8smarwout 8nje 
8poutax 8nte teneji. 

Ten[isi 8mmo

Ten-chisi em-mo khen oo-
em-ep-sha: nem Elisavet te-
singenees: je te-es-maro-
oot entho khen ni hiomi: ef-
es-maro-oot enje ep-oo-tah 
ente teneji.

We exalt you worthily: 
with Elizabeth your 
kinswoman: saying, 
“Blessed are you among 
women: Blessed is the fruit 
of your womb.” 

The Gospel Response chanted on the 3rd and 4th Sundays of Kiahk.

Ecbe vai ten+8wou ne@ 
xws :e8otokos 8nshou niben@ 
ma+xo 8e8P[ois 8e8xrhi 8ejwn@ 
8ntef,a nennobi nan 8ebol.

Eth ve fai ten-tee-o-oo ne: 
hos theotokos en-see-oo 
niven: ma-tee-ho e-Epchois 
e-ehree egon: entef-ka nen-
novi nan evol. 

Wherefore we glorify you: 
as Mother of God at all 
times: Ask the Lord on our 
behalf: that He may forgive 
us our sins. 

Je 8f8smarwout 8nje 8Viwt 
nem 8Pshri@ nem Pi8pneuma 
ecouab@  }8trias etjhk 8ebol@ 
tenouwst 8mmos ten+8wou 
nas.

Je ef-esmaro-oot enje Efiot 
nem Epsheeri: nem Pi-
epnevma Ethowab: Tee-
etrias et jeek evol: ten-oo-
osht em-mos ten-tee-o-
oonas.

For blessed is the Father 
and the Son: and the Holy 
Spirit: the Perfect Trinity: 
We worship Him and 
glorify Him.



Page 4 of 92015 St. Mina Coptic Hymns Competition - Group 1 Hymns

'A'l@ je 88vmeu8i 8nourwmi 
ef8eouwnx nak 8ebol 8P[ois@ 
ouox 8pswjp 8nte oumeu8i 
ef8eersainak@ nicusia 
ni8prosvora sopou 8erok@ 'A'l.

'A'l@ je 88vmeu8i

Alleluia: je ef mev ee en oo 
romi ef e oo onh nak evol 
Epchois: owoh ep sogp 
ente oo mev ee ef e er shai 
nak: ni thisia ni epros fora 
sho poo erok: Alleluia.

Alleluia: The thought of 
man shall confess to You, 
O Lord: and the rest of 
thought shall keep a feast to 
You: The sacrifices and the 
offerings, receive them: 
Alleluia. 

Chanted on fasting weekdays (except during Lent) and the Saturdays and Sundays of the Great Lent. 
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8Pouro 8nte +xirhnh@ moi nan 
8ntekxirhnh@ semni nan 
8ntekxirhnh@ ,a nennobi nan 
8ebol.

8Pouro for the Conclusion of Holy Week (2 verses only)

Ep ooro ente ti hireenee: 
moi nan en tek hireenee: 
semni nan en tek hireenee: 
ka nen novi nan evol. 

O King of peace: give us 
Your peace: establish for us 
Your peace: and forgive us 
our sins. 

Jwr 8ebol 8nnijaji@ 
8nte +ek8klhsia@ 8arisobt 
8eros@ 8nneskim sa 8enex.

Gor evol en ni gaji: ente ti 
ek ekleesia: ari sovt eros: 
en neskim sha eneh. 

Disperse the enemies: of 
the Church: Fortify her: 
that she may not be shaken 
forever. 

Kurie 8ele8hson (6) Kirie eleison (6) Lord have mercy (6)

Chanted antiphonally at the conclusion of each Holy Week service.
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'A'l. 'A'l@ I'h's P','s 8pouro 8nte 
8pwou@ aftwnf 8ebol qen 
nhecmwout@ qen pi8exoou 
8mmaxsomt@ 'A'l. 'A'l.

Psalm Response for the Resurrection

Alleluia Alleluia: Isos Pi 
ekhristos ep-ooro ente ep 
o-oo: aftonf evol khen nee-
ethmo-oot: khen pi-eho-oo 
em-mah-shomt: Alleluia 
Alleluia.

Alleluia. Alleluia: Jesus 
Christ, the King of Glory: 
has risen from the dead: on 
the third day. Alleluia. 
Alleluia.

Chanted after the Psalm on the Feast of the Resurrection and the Holy Fifty Days
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Hiten nieu,h@ 8nte na[ois 
8nio+ 8n8apostolos@ nem 8psepi 
8nte nimachths@ 8P[ois 
ari8xmot nan 8mpi,w 8ebol 
8nte nennobi.

Hiten for the Apostles and St. Mark

Hiten ni evkee: ente 
nachois enioti en 
apostolos: nem ep sepi ente 
ni matheetees: Epchois ari 
ehmot nan em pi koa evol 
ente nen novi. 

Through the prayers: of my 
masters and fathers, the 
apostles: and the rest of the 
disciples: O Lord, grant us 
the forgiveness of our sins. 

Hiten nieu,h@ 8nte 
pice8wrimos 8neuaggelisths@ 
Markos pi8apostolos@ 8P[ois 
ari8xmot nan 8mpi,w 8ebol 
8nte nennobi.

Hiten ni evkee: ente pi theo 
rimos en evangelistees: 
Markos pi apostolos: 
Epchois ari ehmot nan em 
pi koa evol ente nen novi. 

Through the prayers: of the 
beholder of God, the 
evangelist: Mark the 
apostle: O Lord, grant us 
the forgiveness of our sins. 

Chanted after the intercessions for the heavenly orders and St. John the Baptist
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8Ebol xiten pef8stauros@ nem 
tef8anastasis ecouab@ 
aftasco 8mpirwmi 8nkesop@ 
8eqoun 8epiparadisos.

8Ebol xiten

Evol hiten pef estavros: 
nem tef anastasis ethowab: 
af tas tho em pi roami en ke 
sop: e khoon e pi 
paradisos. 

It is through His Cross: and 
His Holy Resurrection: He 
returned mankind: once 
more to the Paradise. 

Refrain for the Feast of the Cross Procession 
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Memorization (Absolution of Compline)

Lord, all our sins which we committed against You in this day, whether in deeds or in words or 
in thoughts or through all senses, please remit and forgive us, for the sake of Your holy name, as 
You are Good and Lover of mankind. God, grant us a peaceful night and a sleep free from all 
anxiety. And send us an angel of peace to protect us from every evil, and every affliction, and 
every temptation of the enemy; through the Grace, compassion and love of mankind of Your 
Only-Begotten Son, our Lord, God and Savior Jesus Christ, to Whom is due, with You and with 
the Holy Spirit, the Life-Giver Who is of one essence with You, all glory, honor and dominion, 
now and forever and unto the ages of all ages. Amen.

Said during the 12th hour of the Agpeya Prayers
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